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1. BiakpvBaHHA HaCTIHHOrO BUMMKa4a
BinkpwiiTe HacTiHHMI BUMMKaY 3a JONOMOTOI0 BUKPYTKH.

2.Mpn Koay AnsA npunimaya Trust
Smart Home

LLlo6 kepyBaTh ogHUM abo KinbkoMa NpuitMayamn 0AHO4AcHo,
npU3HaYTe KOKHOMY 3 HUX KOA Nepeasaya. Mpoieaypy AoAaBaHHs
KopiB nepeaaBavis OMMCaHO B MOCIBHMKY NpuiiMaYa. YBIMKHYBLLN PeXUM
HaBYaHHS,, HaALLMITb CUTHAN YBIMKHEHHS, HAaTUCHYBLUM kHOMKY [ON]
(YBIMKHYTM).

3. MpukpinneHHs nepeaaBaya 3a JONOMOrow

TBUHTIB

[MpUrBMHTITH OCHOBY 6€3APOTOBOTO HACTIHHOMO BIMIKAYa A0 MNOCKoT
NOBEPXH, HaNpUKNag Ao CTiHM.

I Hacapims kopnyc wa ocHosy Ta BcTasTe knasiuy 8 Kopnyc.

4. MpuKpinneHHA nepefaBaya 3a JONOMOroK

[BOCTOPOHHbOI KINEeNKOi CTPiukn

CKopucTaiTecs ABOCTOPOHHBOK) KNEMKOK CTPIYKOK Ha 3adHiit naHeni
6e3apoTOBOro BUMMKaYa.
Mpuknelite 6e3POTOBMIA HACTIHHMIA BUMMKAY [10 NNOCKOT NOBEPXHI,
Hanpuknag A0 CTiHM

5. KepyBaHHa ogHuM a6o kinbkoma
npuimayamu rust SmartHome

Mpuctpiit AWST-8802 MoXHa NpU3HA4MTH OAHOMY b0 Kinbkom
npuiimadam, Wob KepysaTyt HtMM OfHOHaCHO. MpoLieaypy AoAaBaHHS
KopjiB nepeaaBayis onucaHo B MoCiGHuKy npuiMaya.
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6. PyuHe kepyBaHHs npuimayeM-BUMMKayeM

Trust Smart Home

HaTuCHITb KHOMKY BBIMKHEHHS OAWH pa3, W06 YBIMKHYTM namny 4
NpUCTPilt Yepes npuiimay.

B Hamvcrirs KHOMKY BUMKHEHHS, 11406 BUMKHYTV lamny 4 npucTpiit
uepes npuiima.

7. PyuHe kepyBaHHs npuimayem-

ceitnoperynatopom Trust Smart Home

HaTuCHITb KHOMKY BBIMKHEHHS OAWH pas, LWOB YBIMKHYTH namny 4
NpUCTilt Yepes npuiimay.

B Hamvcrits KHOMKY BBIMKHEHHS 3HOBY, LLI0B aKTUBYBaT PEXUM
perynioBaHHs cunv caitna. Cuna caitna nosinbHo 36inbLMTLCA Ta
3MEHLLMTLCS.

HaTuCHiTb KHOMKY BBIMKHEHHS! BTPETE, 1406 B1uBpaTy noTpiGHuMil piBeHs
Cum caitna,

[ Hamvcrit KHOMKY BUMKHEHHS, 1106 BUMKHYTV Namny 4 npucTpiit
yepes npuitmay.

8. PyuHe kepyBaHHs npuimadem Trust Smart
Home AnA eneKTpocTaTu4HUX eraHiB
Hapilwnite curHan yBiMKHEHHS, 0B MISHATY expaH.

Hapiwnits curHan yBIMKHEHHS LLe pa3, OB 3ynuHUTY MiAHIMAHHS.
Hapiwnite curHan BUMKHEHH!, LG ONyCTUTY ekpaH.

Hagiwnite curHan BUMKHEHHS LLe a3, OB 3ynvHUTY ONyCKaHHS.
3a noTpe6y npounTaitTe NOCIBHMK NpUiiMaya, SIKLLO MOTPIBHO 3MIHUTI
HanpsiM PyXy expana Ha 3BOPOTHHIA.

9. Zamijenite bateriju odasiljaca

Otvorite pretinac za baterije uz pomo¢ ravnog odvijaca.
Postavite novu litijsku bateriju CR2032 od 3 V. Polarmnost mora
odgovarati simbolima na drzacu.

6-8
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1. Open wall switch
Open the wall switch with a screwdriver.

2. Learn code to Trust Smart Home receiver

To control 1 or several receivers simultaneously, assign the
transmitter code to 1or more receivers. Read the receiver’s
manual for the code learning procedure. Send an ON-signal
by pressing the [ON] button while the learn mode is active.

3. Affix the transmitter using screws

Screw the base of the wireless wall switch onto a flat
surface, e.g. a wall.

& press the frame back onto the base and press the
button onto the frame.

4. Affix the transmitter using double-sided tape
Apply double-sided tape to the back of the wireless
switch.
I3 stick the wireless wall switch onto a flat surface, eg.
a wall.

5. Control 1 or multiple Trust Smart Home
receivers

You can assign the AWST-8802 to one receiver or you can
assign the AWST-8802 to multiple receivers, to control
them simultaneously. Read the receivers manual for the
code learning procedure.

6. Manual operation of a Trust Smart Home on/
off receiver

Press ON once to switch the receiver on.

I Press OFF to switch the receiver off.

7. Manual operation of a Trust Smart Home

dimmer receiver

Press ON once to switch the receiver on.

Bl press ON again to activate the dim-mode. The light will
slowly dim up and down.

Press ON a third time to select the desired light
intensity.

[ Press OFF to switch the receiver off

8. Manual operation of a Trust Smart Home
electric screens receiver

Send an ON-signal to raise the screen.

B send an ON-signal again to stop.

Send an OFF-signal to lower the screen.

Bl send an OFF-signal again to stop.

Read the receivers manual to reverse the direction of the
screen, if needed.

9. Replace transmitter battery

Open the battery compartment using a flat screwdriver.

B place a new 3V CR2032 lithium battery. The polarity
should match the symbols on the holder.

1. Otvorite zidnu sklopku
Otvorite zidni prekida¢ uz pomoc¢ odvijaca.

2. Ucenje koda u prijamniku Trust Smart Home
Da biste istovremeno upravljali prijamnikom ili
prijamnicima, dodijelite kod odasiljaca jednom prijamniku
ili prijamnicima. Procitajte prirucnik prijamnika za postupak
ucenja koda. Posaljite signal ON (Uklj.) pritiskom na tipku
[ON] (Uklj.) dok je aktivan natin ucenja.

3. Pricvrstite odasiljac uz pomoc¢ ka

2\ Uz pomo¢ vijaka pricvrstite osnovu bezi¢nog zidnog
prekidaca na ravnu povrsinu, npr. zid.

B pritisnite okvir nazad na osnovu i pritisnite tipku na
okvir.

4. Pricvrstite odasiljac uz pomo¢ obostrano

&epljive trake
Stavite obostrano ljepljivu traku na pozadinu bezi¢nog
prekidaca.

B] Prilijepite bezi¢ni zidni prekidac na ravnu povrsinu,
npr. zid.

5. Upravljajte prijamnikom ili prijamnicima Trust
Smart Home

Mozete dodijeliti AWST-8802 jednom prijamniku ili mozete
dodijeliti AWST-8802 ve¢em broju prijamnika da biste
upravljali njima istovremeno. Procitajte prirucnik prijamnika
za postupak ucenja koda.

6. Rucno upravljanje prijamnikom Trust Smart
Home za uklj./isklj.
Pritisnite ON (Ukl}.) jednom da biste ukljucili prijamnik.
B pritisnite OFF (Isklj.) da biste iskljucili prijamnik

7. Ruéno upravljanje prijamnikom Trust Smart

Home koji regulira intenzitet rasvjete

Pritisnite ON (Uklj.) jednom da biste ukljucili prijamnik.
Ponovo pritisnite ON (Uklj.) da biste aktivirali nacin
zatamnjivanja. Svjetlo ce se polako zatamnjivati i
osvjetljavati.

Pritisnite ON (UkIj.) treci put da biste odabrali Zeljeni
intenzitet svjetla.

B pritisnite OFF (Isklj.) da biste iskljucili prijamnik

8. Rucno upravljanje prijamnikom Trust Smart

Home s elektri¢nim zaslonom

Posaljite signal ON (Uklj.) da biste podigli zaslon.
Ponovo posaljite signal ON (Uklj.) da biste zaustavili
podizanje.

Posaljite signal OFF (Isklj.) da biste spustili zaslon.

Bl Ponovo posaljite signal OFF (Isklj.) da biste zaustavili
spustanje.

Procitajte priru¢nik prijamnika da biste okrenuli smjer

zaslona ako je to potrebno.

9. Zamijenite bateriju odasiljaca

Otvorite pretinac za baterije uz pomo¢ ravnog odvijaca.

B postavite novu litijsku bateriju CR2032 od 3 V. Polarnost
mora odgovarati simbolima na drzacu.
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1. Odprite stensko stikalo
I 7 izvijatem odprite stensko stikalo.

2. Programirajte kodo za sprejemnik Trust Smart
Home

Za upravljanje 1ali vet sprejemnikov hkrati dodelite

kodo oddajnika 1 ali vet sprejemnikom. Za postopek
programiranja kode preberite prirocnik sprejemnika.

S pritiskom gumba za vklop [ON] pri aktivnem natinu
programiranja posljite signal za ON (VKLOP).

3. 0ddajnik pritrdite z vijaki

Privijte podstavek brezzitnega stenskega stikala na
plosko povrsino, kot je npr. stena.

I3 pritisnite okvir nazaj na podstavek in potisnite gumb
v okvir.

4. Pritrdite oddajnik z obojestranskim lepilnim

trakom

Na zadnjo stran brezzi¢nega stikala prilepite
obojestranski lepilni trak.

B] Prilepite brezzi¢no stensko stikalo na plosko povrsino,
kot je npr. omara.

5. Upravljajte 1ali vec sprejemnikov Trust Smart
Home

Enoto AWST-8802 lahko dodelite enemu ali vet
sprejemnikoyv, ki jih lahko nato upravljate istocasno.

Za postopek programiranja kode preberite prirocnik
sprejemnika.

24

6. Rocni vklop/izklop sprejemnika Trust Smart

Home

Enkrat pritisnite stikalo ON (VKLOP), da vkljucite
sprejemnik.

[ pritisnite stikalo OFF (IZKLOP), da izkljucite sprejemnik.

7. Rocno upravljanje sprejemnika z zatemnitvijo

Trust Smart Home

Enkrat pritisnite stikalo ON (VKLOP), da vkljucite
sprejemnik.

B Ponovno pritisnite ON (VKLOP), da aktivirate
zatemnitveni nacin. Luc se bo pocasi zatemnila in
osvetlila.

Tretji¢ pritisnite ON (VKLOP), da izberete zeleno
intenzivnost svetlobe.

B pritisnite stikalo OFF (1ZKLOP), da izkljutite sprejemnik.

8. Rotno upravljanje sprejemnika z elektricnim

zaslonom Trust Smart Home

Posljite signal za ON (VKLOP), da dvignete zaslon.
Ponovno posljite signal za ON (VKLOP), da zaustavite
zaslon.

Posljite signal za OFF (IZKLOP), da spustite zaslon.

Bl Ponovno posljite signal za OFF (IZKLOP), da zaustavite
zaslon.

Preberite priro¢nik sprejemnika, da spremenite smer

zaslona, ce je treba.

9. Menjava baterije oddajnika

Z izvijatem s plosko glavo odprite predal za baterijo.

B vstavite novo 3-voltno litijevo baterijo CR2032.
Polariteta se mora ujemati s simboli na drzalu.

1. Offnen des Wandschalters
Offnen Sie den Wandschalter mit einem
Schraubendreher.

2. Trainieren des Trust Smart Home Empfangers
mit Code

Zum gleichzeitigen Steuern von einem oder mehreren
Empfangern weisen Sie den Sendercode einem oder
mehreren Empfangern zu. Das Verfahren zum Lernen der
Codes entnehmen Sie bitte der Gebrauchanleitung des
Empfangers. Senden Sie ein ON-Signal. Dazu driicken Sie
die Taste [ON], wahrend der Lernmodus aktiv ist.

3. Befestigen des Senders mit Schrauben

Schrauben Sie das Unterteil des Funkwandschalters auf
eine flache Oberflache, z. B. eine Wand.

[ driscken Sie den Rahmen wieder auf das Unterteil, und
dricken Sie den Taster auf den Rahmen.

4. Befestigen des Senders mit doppelseitigem

Klebeband

Kleben Sie doppelseitiges Klebeband auf die Ruckseite
des Funkschalters.

[ Kieben Sie das Unterteil des Funkschalters auf eine
flache Oberflache, z. B. eine Wand.

5. Einen oder mehrere Trust Smart

Home Empfanger steuern

Den AWST-8802 kénnen Sie einem Empfanger zuweisen,
oder mehreren Empfangern zur gleichzeitigen Steuerung.
Das Verfahren zum Lernen der Codes entnehmen Sie bitte
der Gebrauchanleitung des Empfangers.

6. Handbedienung eines Trust Smart Home Ein-

Aus-Empfangers

Zum Einschalten des Empfangers driicken Sie einmal
auf ON.

Bl zZum Ausschalten des empfangers drucken Sie auf OFF.

7. Handbedienung eines Trust Smart Home

Dimmerempfangers

Zum Einschalten des Empfangers driicken Sie einmal
auf ON.

Bl zum Aktivieren des Dimm-Modus driicken Sie noch
einmal auf ON. Die Lampe wird langsam auf- und
abgedimmt.

Zur Auswahl der gew(inschten Lichtstarke driicken Sie
ein drittes Mal auf ON.

B Driicken Sie zum Ausschalten des empfangers auf OFF.

8. Handbedienung eines Trust Smart

Home Empfangers fiir elektrische Leinwande

Zum Hochfahren der Leinwand senden Sie ein ON-
Signal.

[l zum Anhalten senden Sie noch einmal ein ON-Signal.

Zum Herunterfahren der Leinwand senden Sie ein
OFF-Signal.

] zZum Anhalten senden Sie noch einmal ein OFF-Signal.

Wie Sie die Richtung der Leinwand umkehren, lesen Sie bei

Bedarf bitte in der Gebrauchsanleitung des Empfangers

nach.

9. Wechsel der Senderbatterie

Offnen Sie das Batteriefach mit einem
Flachschraubendreher.
Legen Sie eine neue 3-V-Lithiumbatterie (CR2032) ein.
Die Polung muss mit den Symbolen auf dem
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1. Ouverture de l'interrupteur mural
A l'aide d'un tournevis, ouvrez l'interrupteur mural.

2. Affectation d’un code au récepteur Trust
Smart Home

Pour commander simultanément un ou plusieurs
récepteurs, vous devez affecter le code de I'émetteur au(x)
récepteur(s) concerné(s). La procédure de recherche des
signaux est expliquée dans le mode d’emploi du récepteur.
Envoyez un signal d'activation. Pour cela, pressez le
bouton [ON] pendant que le mode recherche est actif.

3. Fixation de I'émetteur a I'aide des vis

Vissez la base de l'interrupteur mural sans fil sur une
surface plate, telle qu'un mur.
Appuyez ensuite le cadre sur la base et pressez
l'interrupteur dans ce cadre.

4. Fixation de I'émetteur a I'aide d'un ruban

adhésif double face

Collez le ruban adhésif double face derriere
l'interrupteur sans fil.
Collez la base du détecteur de l'interrupteur sans fil sur
une surface plate telle qu'un mur.

5. Commande d’un ou plusieurs récepteurs Trust
Smart Home

Vous pouvez affecter 'TAWST-8802 a un récepteur ou a
plusieurs récepteurs pour les commander simultanément.
La procédure de recherche des signaux est expliquée dans
le mode d’emploi du récepteur.

6. Commande manuelle d’un récepteur Trust
Smart Home d'activation/de désactivation
Appuyez sur ON pour activer le récepteur.

B Appuyez sur le bouton OFF pour désactiver le récepteur.

7. Commande manuelle d’un récepteur variateur
Trust Smart Home
Appuyez sur ON pour activer le récepteur.
Appuyez sur ON pour activer le mode variateur. La
lampe s'allumera ou s'éteindra progressivement.
Appuyez sur ON une troisieme fois pour sélectionner
l'intensité lumineuse souhaitée.
D] Appuyez sur OFF pour désactiver le récepteur.

8. Commande manuelle d’un récepteur Trust
Smart Home pour stores électriques

Envoyez un signal ON pour monter le store.

B Envoyez de nouveau un signal ON pour l'arréter.
Envoyez un signal OFF pour descendre le store.

D] Envoyez de nouveau un signal OFF pour l'arréter.
Lisez le mode d’emploi du récepteur si vous souhaitez
changer le sens de motorisation du store.

9. Remplacement de la pile de I'émetteur

Ouvrez le compartiment de la pile avec un tournevis
plat.

Bl Placez une pile au lithium 3 V CR2032 neuve dans
le compartiment. La polarité doit étre identique aux
indications du support.

1. OTKpbLITUE HACTEHHOTrO BhIKNIOYaTens
OTKpOiTe HACTEHHbI NepeKkYaTeNb C NOMOLLbIO OTBEPTKU.

2. O6yueHue koay npuemHuka Trust Smart
Home

[Ons 0 1 nnn
Kozl nep: 1 unn [Ons
nI0Ny4eHs CBEAIeHMi O NPoLIeAype OnpefieneHus Koaa NpouTuTe
il Mepepaiite curHan , HaXaB

KkHonky [ON] BO BpeMs akTUBHOrO pexima obyueHms.

3. MpukpenuTe nepeaaTymnK c NOMOLLbIO
BUHTOB
Mpukps BUHTaMN 0
p K NAocKoi CcTeHe.
[E3 Haxaruem sephuTe pamy Ha ocHOBaHMe, a 3aTem HaxaTHeM BCTaBsTe
KHOMKY B pamy.

4. MpukpenuTe nepeAaTYUK C NOMOLLbLIO

[BYCTOPOHHEW KNEeNKOW NeHTbI

[MpukpenuTe ABYCTOPOHHIOK KNEVKYI0 NEHTY K 3aAHel YacTh
6ecnpoBoaHOro Nepekiovarens.
Mpyip: i v neps
NOBEPXHOCTU, HANPUMEp K CTeHe.

Tenb K NocKoi

5. YnpaBneHue 1 unv HecKonbkummn
npvemHukamm Trust Smart Home

6. Py‘lHOe ucnonb3oBaHuWe NpUemMHuKa
BKNioveHus/BbiknioveHua Trust Smart Home
O+ paa Haxmmrte ON (BKIT), 4T0Bbl BKMIOYNTL MPUEMHIK.

1 Haxwure OFF (BbIKI.), 4T0BbI BLIKNIOYMTL NPUEMHMK.

7. Py“lHOe ucnonb3oBaHue NpUemMHuKa

3aTemHeHus Trust Smart Home

OpwH pa3 HaxmuTe ON (BK), 4T0BbI BKMIOYMTE MPUEMHIK.

B MosTopHo HaxmuTte ON (BKJT), 4T06bl akTUBMPOBATL PEXUM
3aTeMHeHMs. IPKOCTb OCBELLEHISt MEATIEHHO YBENMUMTCA U
YMEHBILMTCS.

Haxwmute ON (BKIT) B TpeTuit pa3, 4ToBbl ycTaHoBuTb TpeGyemyio
VHTEHCMBHOCTB OCBEULIGHNS.

[B] Haxwure OFF (BbIKI1.), 4T06bl BLIKIKO4MUTL MPUEMHMK.

8. Py‘-lHOe ucnonb3oBaHuWe NpUuemMHuKa
ANeKTpu4ecKku ynpaenseMbIX 3KpaHoOB Trust
Smart Home
OTnpasbTe CUrHan BKIKOYEHNS, YTOBbI NOHSATS KpaH.
MoBTOpHO curHan , 4TOBbI
nepemeLLene.
OTnpasbTe CUrHan BbIKTIIOYEHNS, YTOGbI ONYCTUTb 3KPaH.
[MoBTOPHO 0TNPaBbLTE CUTHAM BLIKIIOYEHMS, YTOBbI NPeKPaTUTL

AWST-8802 MOXHO Ha3Ha4uTb OAHOMY Wnn
NS OIHOBPEMEHHOTO YNIPaBEHNs UMK, [IN NONyYeHIst CBEAIHNI 0
Kona npoytuTe ans

nepemeLLene.
Mpn W npouTUTe ana YT0BbI
M3MEHUT 3KpaHa Ha

9. 3a Te aKKyMyTNATOPHYIO GaTapeto
nepegaryvka

OTkpoiiTe GaTapeliHblil OTCEK C MOMOLLBIO MNNIOCKOA OTBEPTK.

B yeranosure HOBYIO akkyMynaTOpHylo nuTHeByto Gatapeio CR2032
Ha 3 B. M AOMKHA c
Ha fiepxarerne.
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1. Duvar anahtarini agin
Tornavida ile duvar anahtarini agin.

2. Trust Smart Home alicisina kod atayin

1veya daha fazla aliciyi eszamanli olarak kumanda etmek
icin, verici kodunu 1 veya daha fazla aliciya gore atayin. Kod
6grenme prosedird icin alici kilavuzunu okuyun. Ogrenme
modu aktif durumdayken [ON] (ACIK) digmesine basarak
ON (ACIK) sinyali génderin.

3. Vericiyi vidalarla tutturun

Kablosuz duvar anahtarinin tabanini duvar gibi diiz bir
yluzeye vidalayin.

B] Cerceveyi tabana bastirin ve digmeyi cerceveye
bastirin.

4. Vericiyi cift tarafli bant kullanarak tutturun

I\ Kablosuz anahtarin arkasina cift tarafli bandi yapistirin.

& kablosuz duvar anahtarini duvar gibi diiz bir ylzeye
yapistinn.

5.1veya daha fazla Trust Smart Home alicisini
kumanda edin

AWST-8802'U tek bir aliciya veya eszamanli olarak
kumanda edebileceginiz birden cok aliciya atayabilirsiniz.
Kod 6grenme prosedurd icin alici kilavuzunu okuyun.

6. Trust Smart Home acik/kapali alicisinin
maniel ¢alismasi

Alictyr agmak icin bir defa ON (ACIK) tusuna basin.
B] Alictyr kapatmak igin OFF (KAPALI) tusuna basin.
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7. Trust Smart Home dimmer alicisinin maniiel
&allsmaﬂ

Alicryr agmak icin bir defa ON (ACIK) tusuna basin.
B Isik ayar modunu etkinlestirmek icin tekrar ON (ACIK)

tusuna basin. Isik degeri yavasca azalacak ve artacaktir.

istenilen 1sik yogunlugunu secmek icin Gglincd defa ON
(ACIK) tusuna basin.

D] Alictyr kapatmak icin OFF (KAPALI) tusuna basin.

8. Trust Smart Home elektrik ekranlari alicisinin
maniiel calismasi

Ekrani agmak icin ON (ACIK) sinyali génderin.

B purdurmak icin yeniden ON (ACIK) sinyali gdnderin.
Ekrani kapatmak icin OFF (KAPALI) sinyali génderin.

Bl purdurmak icin yeniden OFF (KAPALI) sinyali génderin.
Gerektiginde ekran yonunu tersine cevirmek icin alici
kilavuzunu okuyun.

9. Verici pilini degistirin

DUz tornavida kullanarak pil bélmesini agin.

E veni bir 3V C(R2032 lityum pil yerlestirin. Kutuplar
bélmedeki simgelere uygun olmalidir.

1. Wandschakelaar openen
Open de wandschakelaar met een schroevendraaier.

2. De Trust Smart Home-ontvanger met code
aanmelden

Om één of meerdere ontvangers tegelijkertijd te
sturen, wijst u de zendercode toe aan één of meerdere
ontvangers. Raadpleeg de gebruikershandleiding van
de ontvanger om de leermodus te activeren. Stuur een
ON-signaal. Druk op de [ON]-knop terwijl de leermodus
actief is.

3. De zender bevestigen met schroeven

Schroef het onderste stuk van de wandschakelaar op
een vlakke ondergrond, zoals een muur.

B pruk het frame weer op het onderste stuk en druk de
schakelaar in het frame.

4. De zender bevestigen met dubbelzijdig tape

Plak een stuk dubbelzijdig tape op de achterkant van de
wandschakelaar.

[ plak de basis van de wandschakelaar vast op een
vlakke ondergrond, zoals een muur.

5. €én of meerdere Trust Smart Home-
ontvangers bedienen

Met de AWST-8802 is het mogelijk om meerdere
ontvangers gelijktijdig te bedienen. Raadpleeg de
handleiding van de ontvanger om de leermodus te
activeren,

6. Een Trust Smart Home-aan-uit-ontvanger
handmatig bedienen

Druk één keer op ON om de ontvanger in te schakelen.
Bl bruk op OFF om de ontvanger uit te schakelen.

7. Een Trust Smart Home-dimmerontvanger

handmatig bedienen

Druk één keer op ON om de ontvanger in te schakelen.
Druk nogmaals op ON om de dimmodus te activeren.
De lichtsterkte gaat langzaam omhoog en omlaag.

Druk nogmaals op ON om de gewenste lichtsterkte te
selecteren.

Bl bruk op OFF om de ontvanger uit te schakelen.

8. Een Trust Smart Home-ontvanger voor
elektrische zonwering handmatig bedienen
Stuur een ON-signaal om de zonwering omhoog te
brengen.
Stuur nog een ON-signaal om te stoppen.
Stuur een OFF-signaal om de zonwering omlaag te
brengen.
B stuur nog een OFF-signaal om te stoppen.
Lees de handleiding van de ontvanger als u de richting
van het scherm wilt omkeren.

9. Batterij verwisselen

Open het batterijvakje met een platte schroevendraaier.

I plaats een nieuwe 3 V CR2032 lithiumbatterij in de
houder. De plus en min moeten overeenkomen met de
symbolen op de batterijhouder.
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1. Interruttore a parete aperto
Aprire l'interruttore a parete con un cacciavite.

2. Codice “learn” per ricevitore Trust Smart Home
Leggere il manuale del ricevitore per conoscere la
procedura del codice “learn”. Inviare un segnale di ON
premendo il tasto [ON] mentre & attiva la modalita “learn”.

3. Fissare il trasmettitore utilizzando le viti
Avvitare la base dell'interruttore wireless su una
superficie piatta, per esempio una parete.
Inserire di nuovo la cornice sulla base e premere il tasto
sulla stessa.

4. Fissaggio del trasmettitore con nastro

biadesivo

Applicare del nastro biadesivo sul retro dell'interruttore
wireless.

& Attaccare linterruttore wireless su una superficie piatta,
per esempio una parete.

5. Gestire 10 piu ricevitori Trust Smart Home

E possibile assegnare 'AWST-8802 a un solo ricevitore
oppure a pil ricevitori, in modo da controllarli
simultaneamente. Leggere il manuale del ricevitore per la
procedura di apprendimento del codice.

6. Funzionamento manuale del ricevitore Trust

Smart Home on/off

Premere ON una volta per accendere il ricevitore.
Premere OFF per spegnere il ricevitore.

7. Funzionamento manuale del ricevitore Trust

Smart Home con dimmer

Premere ON una volta per accendere il ricevitore.

El Premere ON di nuovo per attivare la modalita
regolazione. La luce si regola lentamente.

Premere ON una terza volta per selezionare l'intensita
luminosa desiderata.

Bl premere OFF per spegnere il ricevitore.

8. Funzionamento manuale del ricevitore Trust
Smart Home per frangisole elettrici

Inviare un segnale di ON per alzare il frangisole.

B inviare un segnale di ON per fermarlo.

Inviare un segnale di OFF per abbassare il frangisole.
Bl inviare un segnale di OFF per fermarlo.

Leggere il manuale del ricevitore per invertire |a direzione
del frangisole, se necessario.

9. Sostituzione della batteria del trasmettitore

Aprire il vano batteria mediante un cacciavite a testa
piatta.

[ Inserire una nuova batteria al litio CR2032 da 3V.
La polarita deve corrispondere ai simboli indicati
nell'alloggiamento.

1. Avolypa Tou S10KOTITH ToiXou
Avoigre Tov emmiToixI0 SIakATITN pe éva katoapidl.

2. Ekpddnon kwdikoU o€ 3éktn Trust Smart
Home
TNava xeipigeate 11 upKevoug BEKTEG TAUTOXPOVA, EKXLUpI’]O’TE TOV KWBIKO

Eriava QTTEVEPYOTIOINGETE TO BEKTN, TIATAGTE TO TTAAKTPO
amevepyooinang (OFF).

7. Mn auTtopaTog XeIpIoPOg SEKTN augopsiwang
&wncuou Trust Smart Home
Mava zvcpvonomom T0 BEKTN, TTATAOTE pia Yopd T0 TARKTPO
(ON).

TropTro0 O€ 1 1} TEp! poug dékeg. Mam Hadnan
Kwd1koU, SiapaaTe 1o eyxelpidio xpriang Tou Sékm). AmrooTeilete éva
ona evepyorroinong (ON), Tarwvrag To mAAkTpo [ON] eviy n Aertoupyia
EKpaBnONG eivan evepyn.

3. Zrepéwon Tou TTouTroU pe Bideg

BidwaTe T Bdion Tou aoUppaTOU ETTITOIXIOU SIAKGTITN € HICt ETTITTEDN
em@dvela, .. O€ évav Toixo.
MiéoTe 1o TAaio10 WOTE va PTTel 0T BAOT TOU Kall TIECTE TO KOUPTT
WOTE va el 10 TAAiTI0.

4. Z1epEWOT TOU TTOUTTOU ME KOAANTIKNA Taivia

SimArg 6yng

AmA@aTE TV KOANTIKA Tavia SITTARG 6Yng oTo TroW PEPOS Tou
aoUppaTou dIaKeTT.

KoAArjoTe Tov aoUpparo mmToixio SIOKOTITN Ot pia eTTimedn em@daveia,

Y. O€ £vav TOi0.

5. Xeipiop6g 1 1} moAAwyv dekTwv Trust Smart
Home

Mmopeite va exxwprioete 1o AWST-8802 gt éva Séktn 1y o€ nox\)\oug
BEKTEG, Y10 VI TOUG XEIPICETTE oxp Mam

Kwd1koU, S1aBACTE TO eYXEIPIBIO )(pr']or]g Tou BEKTN.

6. Mn autopartog XeIpIopog SEKTN

gvepyotroinong/amevepyotroinong Trust Smart

Home

[Mia va evepyoTroIaETe T0 BEKTN, TIATAOTE pict YOPA TO TTARKTPO
evepyorroinong (ON).

Eriava EVEPYOTIOINOETE T AEITOUpYia AUEOMEIWANG PWTIoHOU, TIaTaTE
gava 1o mAqKTpo evepyotoinang (ON). O guTIoPOS augopeIwveTal
apyd.

Tiova emAEgeTe TV Eviaon ewTiopoU Tou emBUEiTe, TaTaTE yia
TpiT Yopd To TAAKTPO evepyotroinang (ON).

Tla va aTrevepyoTroIoETe To SEKTN, TTATAOTE T0 TARKTPO
amevepyooinang (OFF).

8. Mn auTtépaTOG XEIPIOUOG SEKTN NAEKTPIKWV
oAwv Trust Smart Home

Tiot va avaonKWoeTe 1o poAd, amoaTeiheTe éva oripa evepyotoinong
(ON)

Eriava oTaparioerte, amooTeilere TAM éva orpa evepyotoinang (ON).

Tiatva XapnAwaoeTe 10 poAd, aToaTEIAETE Eva OTjua aTTEVEPYOTIOINaNG
(OFF).

Bl riava oTapaTioeTe, amooTeAeTe AN £va OTjUa aTEvePYOTIOINaNG
(OFF).

Av XpelaaTe] va avTIOTPEWETE TNV KatedBuvan Tou poAoU, diaBaaTe 1o

EYXEIPIBIO Xpriang Tou BEKTN.

9. AVTIKATAOTAGN PTTATAPIAG TTOPTIOU

Avoigre T Bk Twv pTTaTapi@v pe éva iolo karoapidl.

B TomoBetioTe pia véa pmarapia AiBiou 3 V CR2032. H oAikétnTa
TIpETEl va avTioTolxel aTa oUuBoAa TG Bikng.
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1. OTBapsiHe Ha CTEHHUA NpeBKMloYBaTen
OTBOpeTe CTEHHWA NPeBKIKYBaTen ¢ NoMoLUTa Ha OTBEepTKa.

2. O6yunTenHa npoueaypa 3a Koga Ha
npuemHuk Trust Smart Home
3a Aa ynpasnsasare 1 vnu noseye NpUeMHNKa eiHOBPEMEHHO, 3anal7ne
WM KOAa Ha I'Ipoqere're B Pl Ha

3a kopa. Manp: curnan ON (Bkn.), kato

00y
HatucHeTe 6yToHa [ON] (Bkn.), 0KaTO € aKTUBEH 0BYYUTENHUAT PEXUM.

3. 3akp Ha np Tensi nocpeAcTBoM
BUHTOBE
ocHosaTta Ha CTEHeH npf Ten KbM

n0CKka NOBLPXHOCT, HaNpUMep KbM CTeHa.
HartvcHeTe pamkata 06paTHO KbM OCHOBaTa U HaTUCHETE GyToHa
KbM pamkaTa.

4. 3akp Ha np Tensi nocpesAcTBOM

OBOVHO 3anensalya feHTa

MocraseTe ABOVHO 3anenBalyata neHTa Ha ropba Ha BeaxmyHus
npesknoyBaren.

E 3anenete 6e3KUYHUS CTEHEH NpeBknYBaTen KbM nnocka
NOBBPXHOCT, HAaNpUMep KbM CTeHa.

5. YnpaBneHue Ha 1 unv noBeye NpMeMHMKa
Trust Smart Home

MoxeTe na 3ananete AWST-8802 Ha eauH Uni HAKOMKO NPUEMHMKA,
3apam MpoyeteTe B pol Ha
npvemHika oBy4uTenHara npoleaypa 3a koaa.

20

6. PL4HO BKNOYBaHe/U3KnouBaHe Ha
memHuk Trust Smart Home
Hatuchete BeaHbx ON (Bkr.), 3a Aa BKItOUMTE NpUEMHIKa
[ Hatvcrere OFF (Bn.), 3a Aa U3KNIOUMTE NPUEMHIMKa

7. PbyHO 3aAeﬁcTBaHe Ha NpUeMHUK Ha aumep

Trust Smart Home

Hatuchete BeaHbx ON (Bkr.), 3a Aa BKOUMTE NpUEMHIKa

IE Hatucrere otHoso ON (Bkn.), 3a ja akTMBMpaTe pexuma 3a
perynupane. CBeTnUHaTa GaBHO LLie YBenM4aBa v Hamansea
VHTEH3NBHOCTTA CU.

HatucheTe 3a Tpetn mbT ON (Bkr.), 3a aa n3bepete xenaxata
VHTEH3UBHOCT Ha CBETMHATA.

[ Hatvcrere OFF (Bn.), 3a Aa U3KNIOUMTE NPUEMHIMKa

8. PL4HO BKNOYBaHe/U3KnouBaHe Ha
npuemHuk Trust Smart Home 3a enektpuyecku
eKpaHu

Wanparete curHan ON (Bkn.), 3a ia noBaMrHeTe exkpaxa.

8] Wanparete otHoso curHan ON (Bkn.), 3a Aa ro cnpere.

Wanparete curtan OFF (M3kn.), 3a aa cnycHeTe ekpaHa.

D] Wanparete oTHoBo curHan OFF (M3kn.), 3a Aa ro cnpere.

MpoueTeTe B PBKOBOACTBOTO Ha NPUEMHMKA Kak J1a 0GbPHETE nocokaTa
Ha ekpaHa, ako e HeoBXoaMMo.

9. Vymena batérie vysielaca

Pomocou plochého skrutkovaca otvorte priecinok batérie.

[ Viozte novu litiovu batériu 3V CR2032. Polarita sa musi zhodovat so
symbolmi na drZiaku.

1. Abrir el interruptor de pared
Abra el interruptor de pared con un destornillador.

2. Aprendizaje de un cddigo al receptor Trust
Smart Home

Para controlar 10 varios receptores simultdneamente,
asigne el codigo del transmisor a 10 mas receptores. Lea
el manual del receptor para conocer el procedimiento de
aprendizaje del codigo. Envie una sefal de encendido
presionando el botén [ON] mientras el modo aprendizaje
estd activo.

3. Fije el transmisor con tornillos

Atornille la base del interruptor de pared inaldmbrico en
una superficie plana, por ejemplo, una pared.
Presione el marco de nuevo sobre la base y presione el
botén en el marco.

4. Fije el transmisor utilizando cinta adhesiva de

doble cara

Apligue cinta adhesiva de doble cara en |a parte
posterior del interruptor inaldmbrico.
Pegue el interruptor de pared inaldmbrico en una
superficie plana, p.ej. un armario.

5. Controle 10 multiples receptores Trust Smart
Home

Puede asignar el AWST-8802 a un receptor o puede
asignar el AWST-8802 a multiples receptores, para
controlarlos simultaneamente. Lea el manual del receptor
para conocer el procedimiento de aprendizaje del codigo.

6. Operacion manual de un receptor Trust Smart
Home de encendido/apagado

Pulse ON una vez para encender el receptor.

Bl pulse OFF para apagar el receptor.

7. Operacion manual de un receptor de

atenuacién Trust Smart Home

Pulse ON una vez para encender el receptor.

El pulse ON de nuevo para activar el modo de atenuacion.
La luz se atenuara e intensificard gradualmente.

Pulse ON una tercera vez para seleccionar la intensidad
luminica deseada.

Bl pulse OFF para apagar el receptor.

8. Operacion manual de un receptor Trust Smart

Home de pantallas eléctricas

Envie una senal de encendido para subir la pantalla.
Envie una senal de encendido de nuevo para parar.

Envie una senal de apagado para bajar la pantalla.
Envie una senal de apagado de nuevo para parar.

Lea el manual del receptor para invertirla direccion de la

pantalla, si fuera necesario.

9. Recambio de la pila del transmisor

Abra el compartimento de las pilas utilizando un
destornillador plano.
Cologue una pila de litio CR2032 de 3V nueva. La
polaridad deberia coincidir con los simbolos del soporte.
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1. Abrir o interruptor de parede
Abra o interruptor de parede com uma chave de fendas.

2. Programar um codigo para receptor Trust
Smart Home

Para controlar 1 ou varios receptores em simultaneo,
atribua o codigo de transmissor a 1 ou mais receptores.
Leia o manual do receptor para conhecer o procedimento
de programacao do cddigo. Envie um sinal de activacao
carregando no botdo [ON] enquanto o modo de
programacao esta activo.

3. Prender o transmissor utilizando

arafusos
Aparafuse a base do interruptor de parede sem fios a
uma superficie plana, ex. uma parede.
Empurre a estrutura contra a base e o botdo contra a
estrutura.

4. Prender o transmissor utilizando fita adesiva

de dupla face

Aplique fita adesiva de dupla face na parte posterior do
interruptor sem fios.
Cole o interruptor de parede sem fios numa superficie
plana, ex. uma parede.

5. Controle 1 ou varios receptores Trust Smart
Home

Pode atribuir o AWST-8802 a um receptor ou a varios
receptores, para os poder controlar em simultaneo. Leia
o0 manual do receptor para conhecer o procedimento de
programacao do cadigo.
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6. Funcionamento manual de um receptor ligar/
desligar Trust Smart Home

Carregue uma vez em ON (ligar) para ligar o receptor.
B Carregue em OFF (desligar) para desligar o receptor.

7. Funcionamento manual de um receptor Trust

Smart Home com regulador de intensidade

Carregue uma vez em ON (ligar) para ligar o receptor.

B] Carregue novamente em ON (ligar) para activar o modo
de regulacdo. A intensidade da luz ird aumentar e
diminuir lentamente.

Carregue uma terceira vez em ON (ligar) para
seleccionar a intensidade da luz pretendida.

D] Carregue em OFF (desligar) para desligar o receptor.

8. Funcionamento manual de um receptor Trust

Smart Home para cortinas eléctricas

Envie um sinal de activacao (ON) para subir a cortina.
Envie um sinal de activa¢ao (ON) novamente para parar.

Envie um sinal de desactivacao (OFF) para descer a
cortina

B envie um sinal de desactivacao (OFF) novamente para

parar.

Leia 0 manual do receptor para inverter a direccdo da

cortina, se necessario.

9. Substituir a pilha do transmissor

Abra o compartimento das pilhas utilizando uma chave
de fendas.
Cologue uma nova pilha de litio CR2032 de 3 V. A
polaridade deve corresponder aos simbolos no
compartimento.

1. Deschideti intrerupatorul de perete
Deschideti intrerupatorul cu o surubelnita.

2. Alocarea codului la receptorul Trust Smart
Home

Pentru a comanda simultan 1 sau mai multe receptoare,
alocati codul transmitatorului la 1sau mai multe
receptoare. Cititi manualul receptorului pentru procedura
de invatare a codului. Trimiteti un semnal de Pornire prin
apasarea butonului [ON] (pornire) in timp ce modul de
invatare este activ.

3. Fixarea transmitatorului cu ajutorul
uruburilor
Insurubati baza intrerupatorului fara fir pe o suprafata
plana cum ar fi un perete.
B] Presati rama inapoi pe baza apoi impingeti butonul

pe rama.

4. Fixarea transmitatorului cu ajutorul benzii

dublu-adezive

Aplicati banda dublu-adeziva pe spatele carcasei
intrerupatorului fara fir.

B] Lipiti intrerupatorul fara fir pe o suprafata plana cum
ar fiun perete.

5. Comandati 1 sau mai multe receptoare Trust
Smart Home

Puteti aloca AWST-8802 la un un receptor, sau la mai multe
receptoare pentru a le controla simultan. Cititi manualul
receptorului pentru procedura de invatare a codului.

6. Operarea manuala a unui receptor de Pornire/
Oprire Trust Smart Home
Apasati butonul Pornire o data pentru a porni
receptorul.
B Apasati butonul Oprire pentru a opri receptorul.

7. Operarea manuala a unui receptor variator

Trust Smart Home

Apasati butonul ON (pornire) o data pentru a porni
receptorul.

B Apasati butonul ON (pornire) inca o data pentru a activa
modul de variatie. Nivelul de luminozitate va creste si
va scadea incet.

Apasati butonul ON (pornire) a treia oara pentru a seta
intensitatea dorita a luminii.

D] Apasati butonul OFF (oprire) pentru a opri receptorul.

8. Operarea manuala a unui receptor de pentru
jaluzele Trust Smart Home
Trimiteti un semnal de pornire pentru a ridica jaluzelele.
Trimiteti inca un semnal de pornire pentru a le opri.
Trimiteti un semnal de oprire pentru a cobori jaluzelele.
D] Trimiteti incd un semnal de oprire pentru a le opri.
Cititi manualul receptorului pentru a schimbaschimba
directia jaluzelei daca este nevoie.

9. inlocuiti bateriile transmitatorului

Deschideti compartimentul pentru baterie folosind o
surubelnita dreapta.
Introduceti o baterie noud CR2032 de 3V. Polaritatea
trebuie sa urmeze simbolurile de pe suport.
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1. A fali kapcsol6 kinyitasa

Nyissa szét a falikapcsoldt egy csavarhuizé segitségével.

2. Kéd hozzarendelése Trust Smart Home
vevéegységhez

Egy vagy tobb vevéegység egyideji szabalyozasahoz
rendelje hozza az addegység kodjat egy vagy tébb
vevéegységhez. A kodbetanulasi eljarasrol a vevéegység
kézikonyveében olvashat. A betanuladsi tizemmad aktiv
allapotaban kuldjon egy bekapcsolasi jelet az [ON] (BE)
gomb megnyomasaval.

3. Az adoéegység felerdsitése csavarokkal
Csavarozza a vezeték nélkuli falikapcsold hatlapjat egy
sik felUletre, példaul egy falra.
Nyomja a keretet a hatlapra, majd illessze be a
kapcsolégombot a keretbe.

4. Az addegység felerdsitése kétoldald

ragasztoszalaggal

Ragasszon kétoldalu ragasztoszalagot a vezeték nélkuli
kapcsold hatoldalara.

B] Ragassza a vezeték nélkuli falikapcsoldt sik feltletre,
példaul egy falra.

5. Egy vagy tobb Trust Smart Home vevéegység
vezérlése

Az AWST-8802 készuléket egyetlen vev6hoz vagy akar
tobb vevéhoz is hozzarendelheti, hogy azokat egyidejlileg
tudja vezérelni. A kddbetanulasi eljarasrol a veviegyseg
kezikényvében olvashat.

6. Be- és kikapcsolasra alkalmas Trust Smart

Home vevéegység manudlis miilkodtetése

I A vevéegység bekapcsoldsahoz nyomja meg egyszer
az ON (BE) gombot.
A vevéegység kikapcsoldsdhoz nyomja meg az OFF
(KI) gombot.

7. Fényer6-szabalyozdsra alkalmas Trust Smart

Home vevéegység manuadlis miikodtetése

I A vevéegység bekapcsoldsahoz nyomja meg egyszer
az ON (BE) gombot.
A fényerd-szabdlyozasi mdéd bekapcsoldsdhoz nyomja
meg ismét az ON (BE) gombot. A fény lassan erdsebbé,
majd gyengébbeé valik.

Az ON (BE) gomb harmadik megnyomasaval valassza ki
a kivant fényerot.

Bla veviegység kikapcsoldsdhoz nyomja meg az OFF
(KI) gombot.

8. Elektronikus vezérlési rolok mozgatasara
alkalmas Trust Smart Home vevdegység
manudlis mikodtetése

A rolé felhizasahoz kuldjon bekapcsolasi jelet.

B A leallitashoz kuldjon Ujra egy bekapcsoldsi jelet.

A rolo leengedéséhez kildjon kikapcsolasi jelet.

B A leallitashoz kuldjon Ujra egy kikapcsolasi jelet

A rolé mozgasiranydnak megforditdsarol szilkseég esetén
bévebben is olvashat a vevéegység kézikonyveében.

9. Vymena batérie vysielaca
Pomocou plochého skrutkovaca otvorte prie¢inok
batérie.

B viozte novd litiovws batériu 3V CR2032. Polarita sa musi
zhodovat so symbolmi na drziaku.

1. Apne veggbryter
Apne veggbryteren med en skrutrekker.

2. Laere en kode for en Trust Smart Home-
mottaker

Vil du kontrollere 1 eller flere mottakere samtidig, ma
du bruke senderkode 1pa 1 eller flere mottakere. Les
handboken for mottakeren for & finne fremgangsmaten
for kodelaering. Send at ON-signal ved & trykke pa [ON]-
knappen mens laeremodus er aktivt.

3. Feste senderen med skruer

Skru fast bunnen pa den tradlese veggbryteren pa en
jevn flate, f.eks. en vegg.

ETrykk rammen tilbake pa bunnen og trykk knappen fast
pa rammen.

4. Feste senderen med dobbeltsidig teip

Pafore dobbeltsidig teip pa baksiden av den tradlese
bryteren.

B Fest den tradlase veggbryteren pa en jevn flate, f.eks.
en veqg.

5. Kontrollere 1 eller flere Trust Smart Home-
mottakere

Du kan registrere AWST-8802 for en mottaker, eller du kan
registrere den for flere mottakere, slik at disse kontrolleres
samtidig. Les handboken for mottakeren for & finne
fremgangsmaten for kodelaering.

6. Manuell betjening av Trust Smart Homes av/
3-mottaker
Trykk ON én gang for a sla mottakeren pa.
B Trykk OFF for & skru mottakeren av.

7. Manuell betjening av Trust Smart Homes
l&sbryterens mottaker
Trykk ON én gang for & sla mottakeren pa.
E Trykk ON pa nytt for & aktivere lysdempemodus.
Lysstyrken gkes og senkes sakte.
Trykk pa ON en tredje gang for & velge ansket lysstyrke.
B Trykk OFF for & sl& mottakeren av.

8. Manuell betjening av Trust Smart Home-
mottaker med elektriske skjermer

Send et ON-signal for & heve skjermen.

[ send et ON-signal pa nytt for & stanse den.

Send et OFF-signal for & senke skjermen.

[B] send et OFF-signal pa nytt for & stanse den.

Se mottakerens handbok for anvisninger om hvordan du
reverserer skjermens retning, om nedvendig.

9. Skifte batteri i senderen

i\pne batterirommet med en flat skrutrekker.

B sett inn et nytt 3V CR2032 litiumbatteri. Polariteten skal
samsvare med symbolene p3 holderen
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1. Oppna vaggstrombrytaren
I\ Oppna vaggbrytaren med en skruvmejsel.

2. Lar kod till en Trust Smart Home-sédndare

For att styra en eller flera mottagare samtidigt tilldelar du
sandarkoden till en eller flera mottagare. Las mottagarens
bruksanvisning fér kodinlérning. Skicka en ON-signal
genom att trycka pa [ON]-knappen medan inlarningslaget
ar aktivt.

3. Satt fast séndaren med skruvar

Skruva fast den tradlosa vaggbrytarens bas pa en plan
yta, t.ex. en vagg.

E’Tryck tillbaka ramen pa basen och tryck pa knappen
pa ramen.

4. Fast séndaren med dubbelsidig tejp

Satt pa dubbelhaftande tejp pa baksidan av den
tradlésa strombrytaren.

I Klistra fast den tradlosa vaggbrytaren pa en plan yta,
t.ex. en vagg.

5. Styr en eller flera Trust Smart Home-
mottagare

Du kan tilldela AWST-8802 till en mottagare eller sa kan
du kan tilldela AWST-8802 till flera mottagare for att
styra dem samtidigt. Lds mottagarens bruksanvisning for
kodinlarning.

6. Manuell drift av en Trust Smart Home av/
a-mottagare
Tryck pa ON en gang for att sl pa mottagaren.
& Tryck pa OFF for att stanga av mottagaren.
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7. Manuell drift av en Trust Smart Home

dimningsmottagare

I Tryck p& ON en gang for att sla pa mottagaren.

B Tryck pa ON igen for att aktivera dimningslége. Lampan
kommer att [dngsamt dimma upp och ned.

Tryck pa ON en tredje gang for att stalla in énskad
ljusstyrka.

D] Tryck pa OFF for att stdnga av mottagaren.

8. Manuell drift av en Trust Smart Home
elskarmsmottagare

Skicka en ON-signal for att hoja skarmen.

B skicka en ON-signal igen for att stoppa.

Skicka en OFF-signal for att sanka skarmen.

B skicka en OFF-signal igen for att stoppa. Las
mottagarens bruksanvisning for att vanda skarmens
riktning vid behov.

9. Vaihda ldhettimen paristo

Avaa paristolokero littedpaisella ruuviavaimella.
Aseta uusi 3 voltin CR2032-litiumparisto. Pariston
napojen tulee vastata pidikkeen symboleja.

1. Otvorenie nastenného vypinaca
Pomocou skrutkovaca otvorte nastenny prepinac.

2. Naucenie kddu do prijimaca Trust Smart Home
Ak chcete naraz ovladat 1alebo niekolko prijimacov,
priradte kod vysielaca k 1alebo viacerym prijimacom.
Pretitajte si ndvod k prijimacu pre postup ucenia kadu.
Odoslite signal zapnutia (ON) stlacenim tlacidla [ON] (Zap.)
pocas toho, ako je aktivny rezim ucenia.

3. Pripevnenie vysielaca pomocou skrutiek

Priskrutkujte zakladnu bezdrotového nastenného
prepinaca na plochy povrch, napr. stenu.

B Zatlacte ram spat do zakladne a pritlacte tlacidlo na
ram.

4. Pripevnenie vysielaca pomocou obojstrannej

Ea’sky

Dajte obojstrannu pasku k zadnej casti bezdrotového
prepinaca.

B] Prilepte bezdrotovy nastenny prepinac na plochy
povrch, napr. skrinu.

5. Ovladanie 1alebo viacerych prijimacov Trust
Smart Home

Zariadenie AWST-8802 mézete priradit k jednému
prijimacu alebo zariadenie AWST-8802 moézete priradit k
viacerym prijimacom (na ich si¢asné ovladanie). Pretitajte
si navod k prijimacu pre postup ucenia kodu.

6. Manualna obsluha zapnutia/vypnutia
rijimaca Trust Smart Home
Stlacte raz tlacidlo zapnutia (ON) na zapnutie prijimaca.
B stlacte tlacidlo vypnutia (OFF) na vypnutie prijimaca.

7. Manudlna obsluha prijimaca timica osvetlenia

Trust Smart Home

Stlacte raz tlacidlo zapnutia (ON) na zapnutie prijimaca.

H stiatte opat tlatidlo zapnutia (ON) na aktivaciu rezimu
stmavenia. Svetlo sa pomaly zosvetli a stmavi.

Stlacte tretikrat tlacidlo zapnutia (ON) na vyber
pozadovanej intenzity osvetlenia.

B stlacte tlacidlo vypnutia (OFF) na vypnutie prijimaca

8. Manualna obsluha prijimaca s elektrickou
obrazovkou Trust Smart Home

Odoslite signal zapnutia (ON) na zvysenie obrazovky.
El odoslite opéat signal zapnutia (ON) na zastavenie.
Odoslite signal vypnutia (OFF) na znizenie obrazovky.
Bl odoslite opét signal vypnutia (OFF) na zastavenie.
Pretitajte si ndvod k prijimacu, ak potrebujete obratit smer
obrazovky.

9. Vymena batérie vysielaca

Pomocou plochého skrutkovaca otvorte prie¢inok
batérie.

B viozte novd litiovws batériu 3V CR2032. Polarita sa musi
zhodovat so symbolmi na drziaku.
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1. Otevieni nasténného vypinace
Oteviete vypinac sroubovakem.m

2. Naucte prijimac Trust Smart Home kod

Chcete-li ovladat jeden ¢i vice pfijimach soucasné, prifadte
kad vysilace jednomu ¢i vice prijimacm. Postup nauceni
kddu najdete v prirucce prijimace. Odeslete signal ON (zap.)
stisknutim tlacitka [ON] (zap.) kdyz je rezim uceni aktivni.

3. Pripojeni vysilace Srouby

Nasroubujte zakladnu bezdratoveé nasténného vypinace
na rovny povrch, napiiklad na sténu.

& zatlatte ramecek zpét do zakladny a zatlacte tlacitka
do ramecku.

4. Piipojeni vysilace oboustrannou lepici paskou

Prilepte oboustrannou lepici pasku na zadni stranu
bezdratového vypinace.

B] Pfilepte bezdratovy vypinac na rovny povrch, napfiklad
na sténu.

5. Ovladejte jeden i vice pfijimaca Trust Smart
Home

AWST-8802 muzete prifadit jednomu ¢i vice pfijimacam,
které mlzete ovlddat soucasné. Postup nauceni kodu
najdete v pfirucce prijimace.

6. Rucni ovladani pfijimace zapnuti/vypnuti
Trust Smart Home

Stisknutim ON (zap.) zapnéte prijimac.

I3 stisknutim OFF (vyp.) vypnete prijimac

7. Rucni ovlddani stmivaciho pfijimace Trust

Smart Home

Stisknutim ON (zap.) zapnéte pfijimac.

& palgim stisknutim ON (zap.) aktivujete rezim stmivani.
Svétlo pomalu snizuje a zvysuje svou intenzitu.

Tretim stisknutim ON (zap.) vyberte pozadovanou
intenzitu osvétleni.

B stisknutim OFF (vyp.) vypnete prijimac

8. Rucni ovladani prijimace elektrického
&rojekéniho platna Trust Smart Home

Odeslanim signalu ON (zap.) zatdhnete platno.
Bl palsim odeslanim signalu ON (zap.) platno zastavite.
Odeslanim signalu OFF (vyp.) platno stahnete.
B palsim odeslanim signalu OFF (vyp.) pldtno zastavite.
V pfipadé potieby muzete smér pldtna obrétit, informace
najdete v prirucce k prijimaci.

9. Vyméiite baterie.

Otevrete pfihradku na baterie plochym Sroubovakem.

El viozte novou 3V lithiovou baterii CR2032. Polarita by
meéla odpovidat symboldm v drzaku.

1. Avaa seindkatkaisin
Avaa seinakatkaisin ruuviavaimella.

2. Opeta koodi Trust Smart Home
vastaanottimelle

Hallitaksesi yhta tai useampaa vastaanotinta
samanaikaisesti, maarita [ahettimen koodi yhdelle tai
useammalle vastaanottimelle. Lue vastaanottimen
kayttdoppaasta lisatietoja koodin oppimismenetelmasta.
Laheta ON-signaali painamalla [ON]-painiketta kun
oppimistila on paalla.

3. Kiinnitd I3hetin ruuveilla

Ruuvaa langattoman seindkytkimen pohja tasaiselle
pinnalle, esim. seindan.
Paina kehys takaisin pohjaosaan ja paina painike kiinni
kehykseen.

4. Kiinnita lahetin kaksipuolisella teipilld

Kiinnita kaksipuolista teippia langattoman kytkimen
taakse.

H kiinnita langaton seinakytkin tasaiselle pinnalle, esim.
seinaan.

5. Hallitse yhta tai useampaa Trust Smart Home-
vastaanotinta

Voit maarittad AWST-8802-lahettimen yhdelle

tai useammalle vastaanottimelle ja hallita niita
samanaikaisesti. Lue vastaanottimen kasikirjasta koodin
oppimismenetelma.

6. Paalle-/poiskytkentatoiminnolla varustetun

Trust Smart Home-\ 1ottimen mar linen

kaytto

Kytke vastaanotin paalle painamalla ON-painiketta
kerran.

B Kytke vastaanotin pois paaltéd painamalla OFF-
painiketta.

7. Trust Smart Home-himmennin-vastaanottimen

manuaalinen kaytto

Kytke vastaanotin paalle painamalla ON-painiketta
kerran.

[ Paina ON uudestaan aktivoidaksesi himmennystilan.
Valo himmenee ja voimistuu hitaasti.

Paina ON kolmannen kerran valitaksesi halutun
valaistusvoimakkuuden.

D] Kytke vastaanotin pois paaltad painamalla OFF-
painiketta.

8. Sahkotoimisten ndyttdjen Trust Smart Home-
vastaanottimen manuaalinen kaytto
Nosta ndytto lahettamalla ON-signaali.

Lopeta liike [ahettam: ON-signaali uudestaan.
Laske naytto lahettamalla OFF-signaali.

Lopeta liike [8hettdmalld OFF-signaali uudestaan.
Lue vastaanottajan kasikirjasta, kuinka nayton liike
muutetaan tarvittaessa painvastaiseksi.

9. Vaihda ldhettimen paristo

Avaa paristolokero littedpaisella ruuviavaimella.
Aseta uusi 3 voltin CR2032-litiumparisto. Pariston
napojen tulee vastata pidikkeen symboleja.
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1. Abn vagkontakten
Abn vaegkontakten med en skruetraekker.

2. Tildel kode til Trust Smart Home-modtager

For at betjene én eller flere modtagere skal senderen
tildeles modtagernes hukommelse. Laes om proceduren for
lagring af kode i modtagerens manual. Send et ON-signal
ved at trykke pa [ON]-knappen, imens leeretilstanden er
aktiv.

3. Fastger senderen med skruer

Skru den tradlese vaegkontakts bagstykke fast pa en
flad overflade, fx en vaeg.

ElTryk rammen fast pa bagstykket igen, og tryk knappen
fast pad rammen.

4. Fastger senderen med dobbeltklzebende tape

Szt dobbeltklazbende tape pa bagsiden af den tradlase
kontakt.

B] Anbring den tradlese kontakt pa en flad overflade, fx
en veeq.

5. Betjen én eller flere Trust Smart Home-
modtagere

Du kan enten tildele AWST-8802 til én modtager, eller du
kan tildele AWST-8802 til flere modtagere for at betjene
dem samtidigt. Laes om proceduren for lagring af kode i
modtagerens manual.

6. Manuel betjening af Trust Smart Home-

modtager (teend/sluk)
Tryk pa ON én gang for at teende modtageren.
& Tryk pa OFF for at slukke for modtageren.
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7. Manuel betjening af Trust Smart Home-
modtager (lysdamper)
Tryk pa ON én gang for at teende modtageren.

B Tryk igen pa ON for at aktivere deempningstilstand.
Lyset bliver langsomt deempet og forstaerket igen.
Tryk pa ON en tredje gang for at vaelge den enskede

lysintensitet.
D] Tryk pa OFF for at slukke for modtageren.

8. Manuel betjening af Trust Smart Home-
modtager (elektrisk afskarmning)

Send et ON-signal for at haeve afskaermningen.
El send endnu et ON-signal for at stoppe den.
Send et OFF-signal for at sanke afskarmningen.
Bl send endnu et OFF-signal for at stoppe den.
Laes modtagerens vejledning for at omvende
afskaermningens retning, hvis det er nedvendigt.

9. Udskift senderens batteri

Abn batterikammeret med en flad skruetreekker.

B Anbring et nyt 3 V CR2032 lithium-batteri. Polerne skal
passe til symbolerne pa holderen.

1. Otworz przetacznik scienny
Otworz przetacznik scienny za pomoca srubokretu.

2. Przypisz kod do odbiornika Trust Smart Home
Aby sterowat kilkoma odbiornikami jednoczesnie, przypisz
kod przekaznika do kilku odbiornikéw. Instrukcja obstugi
odbiornika zawiera opis procedury uczenia kodu. Wyslij
sygnat ON, weciskajac przycisk [ON], podczas gdy tryb
uczenia jest aktywny.

3. Przymocuj przekaznik za pomoca Srubek

Przykrec¢ podstawe bezprzewodowego przetacznika
Sciennego do ptaskiej powierzchni, np. Sciany.

B] Wcisnij obudowe z powrotem na podstawe i wcisnij
przycisk w obudowe.

4. Przymocuj przekaznik za pomoca tasmy

dwustronnej

Przylep tasme dwustronna do tylnej czesci
bezprzewodowego przetacznika.

B] Przyczep bezprzewodowy przetacznik scienny do
ptaskiej powierzchni, np. Sciany.

5. Sterowanie kilkoma odbiornikami Trust Smart
Home

Mozesz przypisa¢ AWST-8802 do jednego lub kilku
odbiornikéw, aby sterowac nimi jednoczesnie. Instrukcja
obstugi odbiornika zawiera opis procedury uczenia kodu.

6. Reczna obstuga wtaczania/wytaczania Trust
Smart Home

Wecisnij ON jeden raz, aby wtaczy¢ odbiornik.

B] Wcisnij OFF, aby wytaczy¢ odbiornik.

7. Reczna obstuga odbiornika $ciemniacza Trust

Smart Home

Wcisnij ON jeden raz, aby wtaczy¢ odbiornik.

B Wecisnij ON ponownie, aby aktywowac tryb sciemniania.
Swiatto bedzie sie powoli rozjasnia¢ i $ciemniac.

Wcisnij ON po raz trzeci, aby wybra¢ pozadana
intensywnos¢ swiatta.

D] Wecisnij OFF, aby wytaczy¢ odbiornik.

8. Reczna obstuga odbiornika Trust Smart Home
z elektrycznymi ekranami
Wyslij sygnat ON, aby podniesc¢ ekran.

Ponownie wyslij sygnat ON, aby zatrzymac.
Wyslij sygnat OFF, aby opusci¢ ekran.

Ponownie wyslij sygnat OFF, aby zatrzymac.
W razie potrzeby zapoznaj sie z instrukcja obstugi
odbiornika, aby odwrdci¢ kierunek ekranu.

9. Wymien baterie przekaznika

Otwarz komore baterii za pomoca ptaskiego srubokretu.
Umies¢ nowa baterie litowa 3V CR2032. Biegunowos¢
powinna odpowiada¢ symbolom na komorze.



